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Washbasins 

About Us
Qui Sommes-nous?
Nosotros

Shower
Bathtubs

Faucets

Since 1987 offering solutions to meet your bathroom needs:  
be bath be a ten. 

Depuis 1987 offrir des solutions à vos besoins dans votre espace salle 
de bains: be bath be a ten.

Desde 1987 ofreciendo soluciones para cubrir tus necesidades en el 
espacio de baño: be bath be a ten.
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Icons

Icons

Combi FreeAir

Configuration for bath helmets and accessories | Configuration pour casques de 
bain et accessoires | Configuración para cascos de bañera y accesorios

Hydromassage systems | Systèmes balnéo | Sistemas de hidromasaje

ATTENTION! Some images may include optional equipment | ATTENTION! Certaines images peuvent inclure des 
équipements en option | ¡ATENCIÓN! Algunas imágenes pueden incluir equipamiento opcional

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques wellness | Sistemas electrónicos wellness

In order to make this catalogue 
more intuitive, here are the 
icons you will see throughout 
it, which represent the possible 
configurations and accessories, as 
well as the hydromassage systems 
and their optional equipment with 
which you can customize your 
bath.

Afin de rendre ce catalogue 
plus intuitif, voici les icônes que 
vous verrez tout au long, qui 
représentent les configurations et 
accessoires possibles, ainsi que 
les systèmes d’hydromassage 
et leurs équipements optionnels 
avec lesquels vous pouvez 
personnaliser votre bain.

Con el propósito de hacer 
más intuitivo este catálogo, a 
continuación le detallamos los 
iconos que verá a lo largo del 
mismo, los cuales representan 
las posibles configuraciones y 
accesorios, así como los sistemas 
de hidromasaje y su equipamiento 
opcional con los que puede 
personalizar su bañera.

Estructure
Structure
Estructura

Configurable drain and fill fittings
Accessoires de vidange et de 
remplissage configurables
Accesorios de desagüe y llenado 
configurables

Headrest
Appui-tête
Cabezal

Light 
Spot luminaire
Foco

Panels
Tabliers
Faldones

Handles
Poignées
Asideros

Combi FreeAir

Chromotherapy
Chromothérapie
Cromoterapia

Covers
Couvres
Fundas

Drilling for faucets
Perforation pour robinets
Mecanizado grifería

Easy panel
Control Air Control + Air Premium

PremiumSystem

Optional equipment | Équipements en option | Equipamiento opcional 

Sanitization 
Désinfection 
Higienización

Aromatherapy
Aromathérapie
Aromaterapia

Light or chromotherapy
Spot luminaire ou chromothérapie
Foco o cromoterapia

Heating
Chauffage
Calefacción
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Easy Panel

Side panel with 1-profile
Latéral avec profil
Lateral con perfil

Side panel without profile
Latéral sans profil
Lateral sin perfil

Panel options | Options du panneau | Opciones de faldón

Made of PMMA + ABS and 
aluminium profiles in Gloss White, 
the Easy Panel is suitable for indoor 
and outdoor use. In addition, these 
materials make it highly resistant 
and durable.

The bathtubs can be recessed or 
semi-recessed, adapting to the 
specific needs of each project and 
are easy to install and maintain. 

Fabriqué en PMMA + ABS et en 
profilés d’aluminium en blanc 
brillant, l’Easy Panel peut être 
utilisé à l’intérieur comme à 
l’extérieur. De plus, ces matériaux 
lui confèrent une grande résistance 
et une grande durabilité.

Les baignoires peuvent être 
encastrées ou semi-encastrées, 
s’adaptant ainsi aux besoins 
spécifiques de chaque projet 
et sont faciles à installer et à 
entretenir. 

Fabricado en PMMA + ABS y 
perfilería de aluminio en Blanco 
Brillo, el Easy Panel es apto para 
interior y outdoor. Además, 
estos materiales le otorgan gran 
resistencia y durabilidad.

Las bañeras se pueden encastrar 
o semiencastrar, adaptándose 
a las necesidades específicas 
de cada proyecto y es de fácil 
instalación y mantenimiento. 

Even though the Easy Panels feature UV treatment, 
optional exterior finishes may gradually experience 
slight discoloration.

Bien que les Easy Panel intègrent un traitement anti-
UV, les finitions extérieures optionnelles peuvent 
progressivement subir une légère décoloration.

Aunque los Easy Panel incorporan tratamiento anti 
UV, los acabados opcionales para exterior pueden 
sufrir gradualmente una suave decoloración.

Peach Vanilla Lino Sand Moon

Titan Mink Moon Argilla

Anthracite

Light Blue

Black

Peach Vanilla Lino Sand Mokka

Optional finishes | Finitions en option | Acabados opcionales

Front panel with 2-profile
Frontal avec 2 profils 
Frontal con 2 perfiles

Gl
os

sy
 W

hi
teAcrylic

Outdoor
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Sand Mink Light Blue Anthracite Black

Peach Mokka Argilla Moon Titan Off White *

Finish applied externally
Finition appliquée à l’extérieur
Acabado aplicado exteriormente

Finish applied integrally
Finition appliquée intégralement
Acabado aplicado integralmente

Finishes

Optional finishes | Finitions en option | Acabados opcionales

Microciment finish applied externally
Finition Microciment appliquée à l’extérieur
Acabado Microciment aplicado exteriormente

Microciment

Ivoire clair Vert pin Rouge vin Gris quartz Noir ardoise

Microciment special finishes | Finitions spéciales en Microciment | Acabados 
especiales en Microciment

Standard finish on SolidSurface and SolidCoat Surface bathtubs | Finition standard sur les baignoires 
SolidSurface et SolidCoat Surface | Acabado estándar en bañeras de SolidSurface y SolidCoat Surface

*
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The moment you deserve Le moment que vous méritez El momento que mereces
Hydrotherapy is a technique known since 
ancient times whose benefits include 
cleansing action, hydromassage, stimulation 
of blood circulation and relief of muscle pain. 
All our water, wellness and beauty systems 
are equipped with SHS, a b10 technology that 
considerably reduces energy consumption 
and noise, allowing you to enjoy the pleasure 
of hydromassage without the sound of 
invigorating bubbles.

L’hydrothérapie est une technique connue 
depuis l’Antiquité dont les bienfaits comprennent 
l’action nettoyante, l’hydromassage, la stimulation 
de la circulation sanguine et le soulagement 
des douleurs musculaires. Tous nos systèmes 
d’hydromassage, de bien-être et de beauté sont 
équipés de la technologie SHS, une technologie 
b10 qui réduit considérablement la consommation 
d’énergie et le bruit, vous permettant ainsi de 
profiter du plaisir de l’hydromassage sans le bruit 
des bulles revigorantes.

La hidroterapia es una técnica conocida 
desde la antigüedad cuyos beneficios 
incluyen la acción limpiadora, el hidromasaje, 
la estimulación de la circulación sanguínea y 
el alivio del dolor muscular. Todos nuestros 
sistemas de agua, wellness y beauty, están 
equipados con SHS, tecnologia de b10 que 
reduce de forma considerable el consumo 
de energía y el ruido, permitiendo disfrutar 
del placer del hidromasaje sin más sonido 
que el de las tonificantes burbujas.

Hydrosystems

Options

ELECTRONIC SYSTEMS

Premium

Control+Air

Control

Air

PNEUMATIC SYSTEM

Combi

FreeAir
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Options | En option | Opciones

Chromotherapy
Colour therapy treatment improves 
our physical and mental well-being by 
relieving fatigue, stress and muscular 
pain through the combination of 
colours and the intensity of light.

Aromatherapy
It is a wellness technique in which we 
use essences to enhance wellbeing. 
The new b10 aromatherapy works 
by using the air in the water system 
to incorporate these essences in a 
natural way so that they do not come 
into contact with the skin.

Heating  
and Sanitization
The heated pump and sanitization 
are added to the options for b10 
hydrotherapy systems. Consult 
the compatibility of the systems 
themselves and each of the bathtubs 
presented in this catalogue.

Chromothérapie
La thérapie par les couleurs améliore 
notre bien-être physique et mental 
en soulageant la fatigue, le stress 
et les douleurs musculaires grâce 
à la combinaison des couleurs et à 
l’intensité de la lumière.

Aromathérapie
Il s’agit d’une technique de  
bien-être dans laquelle nous utilisons 
des essences pour améliorer le  
bien-être. La nouvelle aromathérapie 
b10 fonctionne en utilisant l’air dans 
le système d’eau pour incorporer 
ces essences de manière naturelle 
afin qu’elles n’entrent pas en contact 
avec la peau.

Chauffage  
et l’hygiène
La pompe chauffante et la désinfection 
sont ajoutées aux options des systèmes 
d’hydrothérapie b10. Consultez la 
compatibilité des systèmes eux-
mêmes et de chacune des baignoires 
présentées dans ce catalogue.

Cromoterapia
La terapia cromática mejora nuestro 
bienestar físico y psíquico aliviando 
el cansancio, el estrés y los dolores 
musculares mediante la combinación 
de los colores y la intensidad de la 
luz. Relájate con la cromoterapia de 
b10.

Aromaterapia
Es una técnica wellness en la que 
usamos esencias para potenciar el 
bienestar. La nueva aromaterapia de 
b10 actúa aprovechando el aire de 
la bomba de agua para incorporar 
los aromas de forma natural, sin 
aporte de aceites esenciales que 
entren en el sistema de hidroterapia 
y, por tanto, en contacto con pieles 
sensibles.

Calefacción  
e Higienización
La bomba calefactada y la 
higienización se añaden a las opciones 
para los sistemas de hidroterapia de 
b10. Consulte su compatibilidad en 
las fichas de los propios sistemas y 
en la de cada una de las bañeras que 
les presentamos a lo largo de este 
catálogo.
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Electronic hydrosystems

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional 

Consult the compatibility of our hydromassage systems and their corresponding optional equipment in the card of each 
one of the bathtubs that we present to you throughout this catalogue.

Included | Inclus | Incluido

Consultez la compatibilité de nos systèmes balnéo et leurs équipements optionnels correspondants dans la fiche de 
chacune des baignoires que nous vous présentons dans ce catalogue.

Consulte la compatibilidad de nuestros sistemas de hidromasaje y su correspondiente equipamiento opcional en la 
ficha de cada una de las bañeras que le presentamos a lo largo de este catálogo.

Wellness

  
Incorporates Control with 6/12 additional 
back jets, Air, Chromatherapy, water flow 
regulator, heated pump and the new b10 
aromatherapy. Includes white automatic 
drain.

Il intègre le contrôle avec des 6/12 jets dorsaux 
supplémentaires, l’air, la chromothérapie, 
régulateur du débit d’eau, la pompe 
chauffante et la nouvelle aromathérapie b10. 
Comprend un bonde automatique blanc.

Incorpora Control con 6/12 jets dorsales 
adicionales, Air, Cromoterapia, regulador 
de caudal del agua, bomba calefactada y la 
nueva aromaterapia de b10. Incluye desagüe 
automático en blanco.

PremiumSystem

PremiumSystem

Premium System es nuestro sistema 
de hidroterapia wellness más 
completo, relajante y sofisticado.

Diseñado para ofrecerte el máximo 
relax y sofisticación, cuenta con un 
regulador de caudal de agua, una 
bomba calefactada y la innovadora 
aromaterapia de b10, que 
transformará cada baño en un oasis 
de tranquilidad y rejuvenecimiento.

Opcionalmente, puede completarse 
con higienización.

Premium System is our most 
complete, relaxing and sophisticated 
wellness hydrotherapy system.

Designed to offer you maximum 
relaxation and sophistication, it 
features a water flow regulator, a 
heated pump, and the new b10 
aromatherapy, transforming every 
bath into an oasis of tranquility and 
rejuvenation.

Optionally, it can be completed with 
sanitisation.

Le Système Premium est notre 
système d’hydrothérapie de bien-
être la plus complet, le plus relaxant 
et le plus sophistiqué.

Conçu pour vous offrir une relaxation 
et une sophistication maximales, 
il dispose d’un régulateur du débit 
d’eau, une pompe chauffante 
et de la nouvelle aromathérapie 
b10, transformant chaque bain 
en un oasis de tranquillité et de 
rajeunissement.

En option, il peut être complété par 
une désinfection.
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Control+AirSystem

Electronic hydrosystems

Control+Air System is the b10 
electronic wellness system that 
combines the cleansing action of air 
with the blood stimulation and pain 
relief of water.

Depending on the model, it can be 
optionally equipped with spotlight 
or chromotherapy, heated pump, 
aromatherapy and sanitisation.

Control+Air System est le système 
de bien-être électronique b10 qui 
combine l’action nettoyante de l’air 
avec la stimulation sanguine et le 
soulagement de la douleur de l’eau.

Selon le modèle, il peut être équipé 
en option d’un projecteur ou d’une 
chromothérapie, d’une pompe 
chauffante, d’aromathérapie et 
d’assainissement.

Control+Air System es el sistema 
electrónico wellness de b10 que 
combina la acción limpiadora del 
aire con la estimulación sanguínea y 
el alivio del dolor del agua.

Puede incorporar, opcionalmente y 
según modelo, foco o cromoterapia, 
bomba calefactada, aromaterapia e 
higienización.

  
It combines our Control and Air systems. Equipped with 
electronic buttons, 6/8 adjustable jets, 24 injectors, suction 
nozzle and level sensor.  Includes white automatic drain.

Il combine nos systèmes de contrôle et de l’air. Equipé 
de boutons électroniques, de 6/8 jets réglables, de 24 
injecteurs, d’une buse d’aspiration et d’un capteur de 
niveau.  Comprend un bonde automatique blanc.

Combina nuestros sistemas Control y Air. Equipado con 
pulsadores electrónicos, 6/8 jets orientables, 24 injectores, 
boca de aspiración y sensor de nivel. Incluye desagüe 
automático en blanco.

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional 

Consult the compatibility of our hydromassage systems and their corresponding optional equipment in the card of each 
one of the bathtubs that we present to you throughout this catalogue.

Consultez la compatibilité de nos systèmes balnéo et leurs équipements optionnels correspondants dans la fiche de 
chacune des baignoires que nous vous présentons dans ce catalogue.

Consulte la compatibilidad de nuestros sistemas de hidromasaje y su correspondiente equipamiento opcional en la 
ficha de cada una de las bañeras que le presentamos a lo largo de este catálogo.

Wellness
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ControlSystem

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional 

Consult the compatibility of our hydromassage systems and their corresponding optional equipment in the card of each 
one of the bathtubs that we present to you throughout this catalogue.

Consultez la compatibilité de nos systèmes balnéo et leurs équipements optionnels correspondants dans la fiche de 
chacune des baignoires que nous vous présentons dans ce catalogue.

Consulte la compatibilidad de nuestros sistemas de hidromasaje y su correspondiente equipamiento opcional en la 
ficha de cada una de las bañeras que le presentamos a lo largo de este catálogo.

Wellness
  

It incorporates an electronic button, 6/8 adjustable jets, suction 
port and level sensor. Includes white automatic drain.

Il intègre un bouton électronique, des jets réglables 6/8, un 
orifice d’aspiration et un capteur de niveau. Comprend un 
bonde automatique blanc.

Incorpora un pulsador electrónico, 6/8 jets orientables, boca 
de aspiración y sensor de nivel. Incluye desagüe automático 
en blanco.

With the Control electronic system 
we offer you a truly relaxing 
experience so that you can enjoy 
a moment of peace with no other 
sound than that of the bubbles 
themselves, thanks to SHS, b10’s 
exclusive technology for controlling 
noise. It can incorporate, depending 
on the bathtub and optionally, 
focus or chromotherapy, heating, 
sanitation and aromatherapy.

Avec le système électronique 
Control, nous vous offrons une 
expérience vraiment relaxante 
pour que vous puissiez profiter 
d’un moment de paix sans autre 
son que celui des bulles, grâce 
à la technologie exclusive de 
contrôle du bruit SHS de b10. Il 
peut incorporer, selon la baignoire 
et en option, la chromothérapie, le 
chauffage, l’hygiène, l’aromathérapie 
et l’aromathérapie.

Con el sistema electrónico Control 
te proponemos una experiencia 
verdaderamente relajante para que 
disfrutes de un momento de paz sin 
otro sonido que el de las propias 
burbujas, gracias a SHS, tecnología 
exclusiva de b10 para el control del 
ruido. Puede incorporar, en función 
de la bañera y opcionalmente, 
foco o cromoterapia, calefacción, 
higienización y aromaterapia.

Electronic hydrosystems24
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Electronic hydrosystems

AirSystem

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional 

Consult the compatibility of our hydromassage systems and their corresponding optional equipment in the card of each 
one of the bathtubs that we present to you throughout this catalogue.

Consultez la compatibilité de nos systèmes balnéo et leurs équipements optionnels correspondants dans la fiche de 
chacune des baignoires que nous vous présentons dans ce catalogue.

Consulte la compatibilidad de nuestros sistemas de hidromasaje y su correspondiente equipamiento opcional en la 
ficha de cada una de las bañeras que le presentamos a lo largo de este catálogo.

Wellness
Our Air electronic system 
provides a unique experience that 
brings benefits to the body and 
regenerates tissues by toning and 
firming them. The large amount 
of air bubbles in the Air System 
by b10 favours the oxygenation 
of water, revitalising the skin cells 
and contributing to an increase in 
their luminosity. It can incorporate, 
optionally, focus or chromotherapy.

Notre système électronique Air 
offre une expérience unique qui 
apporte des bienfaits à l’organisme 
et régénère les tissus en les 
tonifiant et les raffermissant. La 
grande quantité de bulles d’air dans 
le Système Air par b10 favorise 
l’oxygénation de l’eau, revitalisant 
les cellules cutanées et contribuant 
à l’augmentation de leur luminosité. 
Il peut incorporer, en option, la 
focalisation ou la chromothérapie.

Nuestro sistema electrónico Air 
proporciona una experiencia única 
que aporta beneficios al cuerpo y 
regenera los tejidos tonificándolos 
y reafirmándolos. La gran cantidad 
de burbujas de aire del Air System 
by b10 favorecen la oxigenación 
del agua, revitalizando las células 
de la piel y contribuyendo al 
aumento de su luminosidad. 
Puede incorporar, opcionalmente,  
foco o cromoterapia.

  

Equipped with an electronic button and 18/24 air nozzles on 
the base. Includes white automatic drain.

Equipé d’un bouton électronique et de 18/24 buses d’air sur la 
base. Comprend un bonde automatique blanc.

Equipado con un pulsador electrónico y 18/24 inyectores de 
aire en la base. Incluye desagüe automático en blanco.
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CombiSystem

Pneumatic hydrosystems

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional 

Consult the compatibility of our hydromassage systems and their corresponding optional equipment in the card of each 
one of the bathtubs that we present to you throughout this catalogue.

Consultez la compatibilité de nos systèmes balnéo et leurs équipements optionnels correspondants dans la fiche de 
chacune des baignoires que nous vous présentons dans ce catalogue.

Consulte la compatibilidad de nuestros sistemas de hidromasaje y su correspondiente equipamiento opcional en la 
ficha de cada una de las bañeras que le presentamos a lo largo de este catálogo.

Wellness
Relaxation knocks on your door. 
Recovering from a hard day’s work 
is easier with the Combi System. It 
incorporates a low-maintenance 
pneumatic pushbutton and a 
high-performance pump with low 
noise emission, SHS, exclusive b10 
technology, which minimizes noise 
and considerably reduces energy 
consumption. Optionally, it can be 
installed with aromatherapy.

La détente frappe à votre porte. 
Se remettre d’une dure journée 
de travail est plus facile avec le 
Combi System. Il intègre un bouton-
poussoir pneumatique nécessitant 
peu d’entretien et une pompe haute 
performance à faible émission 
sonore, SHS, technologie exclusive 
b10, qui minimise le bruit et réduit 
considérablement la consommation 
énergétique. En option, il peut être 
installé avec aromathérapie.

La relajación llama a tu puerta. 
Recuperarse de un duro día de 
trabajo es más fácil con el Combi 
System. Este incorpora un pulsador 
neumático de bajo mantenimiento 
y  una bomba de altas prestaciones 
con baja emisión sonora, SHS, 
tecnología exclusiva de b10, 
que minimiza el ruido y reduce 
considerablemente el consumo 
de energía. Opcionalmente, puede 
instalarse aromaterapia.

  

It incorporates pneumatic pushbutton, 6/8 orientable jets and 
aspiration mouth. Does not include automatic drain.

Il incorpore un bouton-poussoir pneumatique, 6/8 jets 
orientables et une bouche d’aspiration. Ne comprend pas le 
bonde automatique.

Incorpora pulsador neumático, 6/8 jets orientables y boca de 
aspiración. No incluye desagüe automático.

Combi
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FreeAirSystem

Consult the compatibility of our hydromassage systems and their corresponding optional equipment in the card of each 
one of the bathtubs that we present to you throughout this catalogue.

Consultez la compatibilité de nos systèmes balnéo et leurs équipements optionnels correspondants dans la fiche de 
chacune des baignoires que nous vous présentons dans ce catalogue.

Consulte la compatibilidad de nuestros sistemas de hidromasaje y su correspondiente equipamiento opcional en la 
ficha de cada una de las bañeras que le presentamos a lo largo de este catálogo.

Wellness
Our Air pneumatic system 
provides a unique experience that 
brings benefits to the body and 
regenerates tissues by toning and 
firming them. The large amount 
of air bubbles in the Air System 
by b10 favours the oxygenation of 
water, revitalising the skin cells and 
contributing to an increase in their 
luminosity. 

Notre système pneumatique Air 
offre une expérience unique qui 
apporte des bienfaits à l’organisme 
et régénère les tissus en les 
tonifiant et les raffermissant. La 
grande quantité de bulles d’air dans 
le Système Air par b10 favorise 
l’oxygénation de l’eau, revitalisant 
les cellules cutanées et contribuant 
à l’augmentation de leur luminosité. 

Nuestro sistema neumático FreeAir 
proporciona una experiencia única 
que aporta beneficios al cuerpo y 
regenera los tejidos tonificándolos y 
reafirmándolos. La gran cantidad de 
burbujas de aire del FreeAir System 
by b10 favorecen la oxigenación del 
agua, revitalizando las células de la 
piel y contribuyendo al aumento de 
su luminosidad. 

  

Equipped with an pneumatic pushbutton and 18/24 air nozzles 
on the base. Does not include automatic drain

Equipé d’un bouton-poussoir pneumatique et de 18/24 buses 
d’air sur la base. Ne comprend pas le bonde automatique.

Equipado con un pulsador neumático y 18/24 inyectores de 
aire en la base. No incluye desagüe automático.

Pneumatic hydrosystems

FreeAir
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The b10 free standing bathtubs offer the possibility 
of decorating the bathroom space with bathtubs 
of varied and original styles made with different 
materials such as Acrylic, SolidCoat Surface or 
SolidSurface and a la carte finishes with which to 
give your bathroom its colour, giving it a unique 
personality thanks to the elegance, sophistication 
and diversity of its lines.

Free Standing Bathtubs
Les baignoires en îlot b10 offrent la possibilité de 
décorer l’espace de la salle de bains avec des 
baignoires de styles variés et originaux réalisées 
avec différents matériaux tels que Acrylic, 
SolidCoat Surface ou SolidSurface et des finitions 
à la carte pour donner sa couleur à votre salle de 
bains, lui donnant une personnalité unique grâce à 
l’élégance, la sophistication et la diversité de ses 
lignes.

Baignoires sur pieds
Las exentas de b10 ofrecen la posibilidad de decorar 
el espacio del baño con bañeras de variados y 
originales estilos fabricadas con distintos materiales 
como Acrylic, SolidCoat Surface o SolidSurface y 
acabados a la carta con los que darle tu color a tu 
baño, dotándolo de una personalidad única gracias 
a la elegancia, sofisticación y diversidad de sus 
líneas.

Bañeras exentas

Taris 34 Taris R/L 38 Sokka 40

Aral 52 Van 54 Nor 56

Duke 70Keta 66 Aayla 72

Katara 42 Lyra 46 Tay 50

Época 60Vela 58 Iroh 62

Boat 78Crab 76
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Structure, and Glossy White click-clack valve included  |  Chasis et bonde click-clack en Glossy White inclus  |  Estructura 
y válvula click-clack en Glossy White incluidas

170 x 90 cmTaris

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

150 x 75

Free standing bathtubs

* Drilling for faucets in 150 x 75 cm only available for faucets with up to two 
elements | Perforation pour robinets en 150 x 75 cm uniquement disponible 

pour les robinets comportant jusqu’à deux éléments | Mecanizado de grifería en 
150 x 75 cm únicamente disponible para griferías de hasta dos elementos

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional 

FreeAir

1

2

2

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales

Microciment

*
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Free standing bathtubs

Configurable drain and fill fittings
Accessoires de vidange et de remplissage configurables
Accesorios de desagüe y llenado configurables
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Taris R/L

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

170 x 80 cm

Structure, and Glossy White click-clack valve included  |  Chasis et bonde click-clack en Glossy White inclus  |  Estructura 
y válvula click-clack en Glossy White incluidas

Free standing bathtubs

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales

Microciment

L

R Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional 

FreeAir

1

2

*

* Drilling for faucets only available for faucets with up to two elements | 
Perforation pour robinets uniquement disponible pour les robinets comportant 

jusqu’à deux éléments. | Mecanizado de grifería únicamente disponible para 
griferías de hasta dos elementos

2

Microciment
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Sokka

Of
f W

hi
teSolidSurface

172 x 74 cm

Free standing bathtubs

Click-clack valve included | Bonde click-clack incluse | Válvula click-clack incluida

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales

Microciment
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Katara

Of
f W

hi
teSolidSurface

Free standing bathtubs

180 x 82-88 cm

Click-clack valve included | Bonde click-clack incluse | Válvula click-clack incluida

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales
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Free standing bathtubs44
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Free standing bathtubs

Lyra

Of
f W

hi
te

155 x 75 160 x 80 175 x 85 cm

Click-clack valve included | Bonde click-clack incluse | Válvula click-clack incluida

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales

Microciment
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Free standing bathtubs48
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Tay 170 x 96 cm

Free standing bathtubs

Of
f W

hi
te

Click-clack valve included | Bonde click-clack incluse | Válvula click-clack incluida

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales

Microciment

Microciment
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Free standing bathtubs

Aral Ø 153 cm

Click-clack valve included | Bonde click-clack incluse | Válvula click-clack incluida

Of
f W

hi
te

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales

Microciment
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Structure, and Glossy White click-clack valve included  |  Chasis et bonde click-clack en Glossy White inclus  |  Estructura 
y válvula click-clack en Glossy White incluidas

Free standing bathtubs

Van

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

170 x 80 cm150 - 160 x 75

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales

Microciment
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Structure, and Glossy White click-clack valve included  |  Chasis et bonde click-clack en Glossy White inclus  |  Estructura 
y válvula click-clack en Glossy White incluidas

Free standing bathtubs

Nor

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

170 x 80 cm150 x 75

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales

Microciment
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Structure, and Glossy White click-clack valve included  |  Chasis et bonde click-clack en Glossy White inclus  |  Estructura 
y válvula click-clack en Glossy White incluidas

Free standing bathtubs

Vela

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

150 x 73 170 x 80 180 x 90 cm

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional 

Microciment
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Época

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

Drain and siphon in brass included | Bonde et siphon en laiton inclus | Válvula y sifón de latón incluidos

170 x 78 cm

Free standing bathtubs

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales

Microciment
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Iroh

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

180 x 120 cm

Free standing bathtubs

Structure, and Glossy White click-clack valve included  |  Chasis et bonde click-clack en Glossy White inclus  |  Estructura 
y válvula click-clack en Glossy White incluidas

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales

Microciment

* The selection of integrated fittings must include a manhole cover (in option) | La sélection des 
équipements intégrés doit inclure une plaque de couverture (en option) | La selección de grifería 

integrada debe incluir una tapa de registro (en opción)

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

*

1

Combi

2

FreeAir

4 53

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

3 4 5 1 3 5 3 5
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Free standing bathtubs

Configurable drain and fill fittings
Accessoires de vidange et de remplissage configurables
Accesorios de desagüe y llenado configurables
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Keta

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

Free standing bathtubs

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales

Microciment

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional 

Structure, and Glossy White click-clack valve included  |  Chasis et bonde click-clack en Glossy White inclus  |  Estructura 
y válvula click-clack en Glossy White incluidas

Recommended

Optional pressurised drain | Bonde pressurisée 
en option | Desagüe presurizado opcional

Ø 150 cm

66

         Bathtubs
2024-2025



Free standing bathtubs
Recommended

Optional pressurised drain | Bonde pressurisée 
en option | Desagüe presurizado opcional
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Duke

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

Structure and panel included. Automatic drain only included with electronic systems | Chasis et tablier inclus. Bonde 
automatique inclus uniquement avec les systèmes électroniques | Estructura y faldón incluidos. Desagüe automático 
incluido únicamente con sistemas electrónicos. 

180 x 90 cm

Of
f W

hi
te

Free standing bathtubs

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1

Combi

2

FreeAir

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

4 53 6PremiumSystem

3 4 5 1 3 53 5 3 5 6

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales

Microciment
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Aayla

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

180 x 110 cm

Structure and panel included. Automatic drain only included with electronic systems | Chasis et tablier inclus. Bonde 
automatique inclus uniquement avec les systèmes électroniques | Estructura y faldón incluidos. Desagüe automático 
únicamente incluido con sistemas electrónicos

Of
f W

hi
te

Free standing bathtubs

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1

Combi

2

FreeAir

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

4 53 6PremiumSystem

3 4 5 1 3 53 5 3 5 6

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales

Microciment
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Free standing bathtubs74
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Crab

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

Ø 170 cm

Structure and panel included. Click-clack valve in Glossy White only included with electronic systems | Chasis et tablier 
inclus. Bonde click-clack en Glossy White inclus uniquement avec les systèmes électroniques | Estructura y faldón 
incluidos. Válvula click-clack en Glossy White únicamente incluida con sistemas electrónicos

Of
f W

hi
te

Free standing bathtubs

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1

Combi

2

FreeAir

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

4 53 6PremiumSystem

3 4 5 1 3 53 5 3 5 6

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales

Microciment
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Boat

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

Ø 150 cm

Structure and panel included. Click-clack valve in Glossy White only included with electronic systems | Chasis et tablier 
inclus. Bonde click-clack en Glossy White inclus uniquement avec les systèmes électroniques | Estructura y faldón 
incluidos. Válvula click-clack en Glossy White únicamente incluida con sistemas electrónicos

Free standing bathtubs

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional equipment | Équipements 
en option | Equipamiento opcional 

2

2

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

1

FreeAir
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Undoubtedly, the most versatile b10 and that make 
up one of the largest offers on the market, giving a 
unique style to each bathroom. They are made of 
Acrylic and designed to be enjoyed comfortably 
in different spaces: from the models designed for 
reduced bathrooms to the two-seater bathtubs 
that achieve this emphasis on shared experience 
prioritizing ergonomics in their forms. All of them 
offer different hydromassage options.

Build-in Bathtubs
Sans aucun doute, la b10 la plus polyvalente et 
qui constituent l’une des plus grandes offres 
sur le marché, donnant un style unique à chaque 
salle de bains. Fabriquées en acrylique, elles sont 
conçues pour être appréciées confortablement 
dans différents espaces : des modèles conçus pour 
des salles de bains réduites aux baignoires biplaces 
qui mettent l’accent sur l’expérience partagée en 
privilégiant l’ergonomie dans leurs formes. Toutes 
offrent différentes options d’hydromassage.

Baignoires encastrées
Sin duda, las más versátiles de b10 y que conforman 
una de las mayores ofertas del mercado, otorgando 
un estilo propio a cada baño. Están realizadas en 
Acrylic y pensadas para disfrutar cómodamente en 
diferentes espacios: desde los modelos diseñados 
para baños reducidos hasta las bañeras de dos 
plazas que alcanzan ese énfasis en la experiencia 
compartida priorizando la ergonomía en sus 
formas. Todas ellas ofrecen diferentes opciones de 
hidromasaje.

Bañeras encastradas
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Naura 102Duet 98

Space 82 Jazz S 84 Drop 96

Itak R/L 116

Jazz L 88 Jazz XL 90 Kube 94

Cimbra 106 Toba 110 Bravatta 112



Space

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

160-170 x 70 cm

Build-in bathtubs

Automatic drain not included | Bonde automatique non inclus | Desagüe automático no incluido

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

1

Combi

2

FreeAir

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

1
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160-170 x 75 160-170 x 80 cmJazz S

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

140-150-160-170 x 70

Build-in bathtubs

Automatic drain only included with electronic systems | Bonde automatique inclus uniquement avec les systèmes 
électroniques | Desagüe automático únicamente incluido con sistemas electrónicos

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1

Combi

2

FreeAir

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

4 53

3 4 5 1 3 5 3 5

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

84

         Bathtubs
2024-2025



Build-in bathtubs86
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Jazz L

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

180 x 80-90 cm

Build-in bathtubs

190 x 90 cm

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1

Combi

2

FreeAir

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

4 53 6PremiumSystem

3 4 5 1 3 53 5 3 5 6

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Automatic drain only included with electronic systems | Bonde automatique inclus uniquement avec les systèmes 
électroniques | Desagüe automático únicamente incluido con sistemas electrónicos

*Jazz L 190x90 cm only available with Easy Panel | Jazz L 190x90 uniquement disponible avec Easy Panel 
| Jazz L 190x90 cm únicamente disponible con Easy Panel

*
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Jazz XL

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

Build-in bathtubs

200 x 120 200 x 150 cm

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1

Combi

2

FreeAir

4 53 6PremiumSystem

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

3 4 5 1 3 53 5 3 5 6

Click-clack valve in Glossy White only included with electronic systems | Bonde click-clack en Glossy White inclus 
uniquement avec les systèmes électroniques | Válvula click-clack en Glossy White únicamente incluida con sistemas 
electrónicos
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Build-in bathtubs92
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Kube

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

150 x 75 170 x 80 cm

Build-in bathtubs

Structure and click-clack valve included  |  Chasis et bonde click-clack inclus  |  Estructura y válvula click-clack incluidas

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

2 31

1 2 3
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Drop

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

150 x 73 170 x 80 180 x 90 cm

Build-in bathtubs

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Optional finishes | Finitions en option  
| Acabados opcionales

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

3 42

2 3 4

Microciment

Structure, and Glossy White click-clack valve included  |  Chasis et bonde click-clack en Glossy White inclus  |  Estructura 
y válvula click-clack en Glossy White incluidas
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Duet

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

180 x 110 cm

Build-in bathtubs

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1

Combi

2

FreeAir

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

4 53 6PremiumSystem

3 4 5 1 3 53 5 3 5 6

Automatic drain only included with electronic systems | Bonde automatique inclus uniquement avec les systèmes 
électroniques | Desagüe automático únicamente incluido con sistemas electrónicos
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Build-in bathtubs100
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Naura

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

Build-in bathtubs

180 x 120 cm

Glossy White click-clack valve included  |  Bonde click-clack en Glossy White incluse  |  Válvula click-clack en Glossy 
White incluida

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1

Combi

2

FreeAir

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

4 53 6PremiumSystem

3 4 5 1 3 53 5 3 5 6
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Cimbra

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

Ø 170 cm

Build-in bathtubs

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1

Combi

2

FreeAir

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

4 53 6PremiumSystem

3 4 5 1 3 53 5 3 5 6

Click-clack valve in Glossy White only included with electronic systems | Bonde click-clack en Glossy White inclus 
uniquement avec les systèmes électroniques | Válvula click-clack en Glossy White únicamente incluida con sistemas 
electrónicos
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Toba

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

Ø 150 cm

Build-in bathtubs

1 3 5 3 52 3 4

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

4 53

1

Combi

2

FreeAir

Click-clack valve in Glossy White only included with electronic systems | Bonde click-clack en Glossy White inclus 
uniquement avec les systèmes électroniques | Válvula click-clack en Glossy White únicamente incluida con sistemas 
electrónicos
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Bravatta

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

Build-in bathtubs

150 x 150 cm

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1

Combi

2

FreeAir

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

4 53 6PremiumSystem

3 4 5 1 3 53 5 3 5 6

Automatic drain only included with electronic systems | Bonde automatique inclus uniquement avec les systèmes 
électroniques | Desagüe automático únicamente incluido con sistemas electrónicos
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Itak R/L

Gl
os

sy
 W

hi
te

Acrylic

Build-in bathtubs

150 x 100 cm

L

R

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1

Combi

2

FreeAir

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

4 53 6PremiumSystem

3 4 5 1 3 53 5 3 5 6

Automatic drain only included with electronic systems | Bonde automatique inclus uniquement avec les systèmes 
électroniques | Desagüe automático únicamente incluido con sistemas electrónicos
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Thanks to the acrylic sheets prepared to withstand 
special conditions, our outdoor bathtubs are 
born, which offer a unique wellness experience 
in outdoor spaces and will undoubtedly turn 
our bathroom into a sea of exclusive sensations. 
The only decision will be to enjoy your favourite 
“under” moment: under the sun or under the stars.

Outdoor Bathtubs
Grâce aux plaques d’acrylique préparées pour 
résister à des conditions particulières, nos 
baignoires extérieures sont nées, qui offrent une 
expérience unique de bien-être dans les espaces 
extérieurs et feront sans aucun doute de notre salle 
de bain une mer de sensations exclusives. La seule 
décision sera de profiter de votre moment “sous” 
préféré : sous le soleil ou sous les étoiles.

Baignoires extérieures
Gracias a las planchas acrílicas preparadas para 
soportar condiciones especiales, nacen nuestras 
bañeras outdoor, que ofrecen una experiencia 
wellness única en espacios al aire libre y que, sin 
duda, convertirán nuestro baño en un mar de 
exclusivas sensaciones. La única decisión será 
disfrutar de tu momento “bajo” preferido: bajo el 
sol o bajo las estrellas.

Bañeras Outdoor
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Miles
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teAcrylic

Outdoor

Automatic drain or click-clack valve in Glossy White included with electronic systems, according to model | Bonde 
automatique ou Bonde click-clack en Glossy White inclus avec les systèmes électroniques, selon modèle | Desagüe 
automático o válvula click-clack en Glossy White incluidos con sistemas electrónicos, según modelo

Outdoor bathtubs

180 x 80-90 200 x 120-150 cm

Configurable drain and fill fittings
Accessoires de vidange et de remplissage configurables
Accesorios de desagüe y llenado configurables

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1

Combi

2

FreeAir

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

4 53 6PremiumSystem

3 4 5 1 3 53 5 3 5 6

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

190 x 90
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Outdoor bathtubs

200 x 120-150 cm

Acrylic
Outdoor

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1

Combi

2

FreeAir

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

4 53 6PremiumSystem

3 4 5 1 3 53 5 3 5 6

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Click-clack valve in Glossy White only included with electronic systems | Bonde click-clack en Glossy White inclus 
uniquement avec les systèmes électroniques | Válvula click-clack en Glossy White únicamente incluida con sistemas 
electrónicos
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Ø 170 cm

Outdoor bathtubs

Acrylic
Outdoor

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1

Combi

2

FreeAir

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

4 53 6PremiumSystem

3 4 5 1 3 53 5 3 5 6

Click-clack valve in Glossy White only included with electronic systems | Bonde click-clack en Glossy White inclus 
uniquement avec les systèmes électroniques | Válvula click-clack en Glossy White únicamente incluida con sistemas 
electrónicos
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Abot
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Outdoor bathtubs

Ø 150 cm

Acrylic
Outdoor

* Incompatibility between panels and the Combi, Control and Control+Air systems | Incompatibilité 
entre les paneaux et les systèmes Combi, Control et Control+Air | Incompatibilidad entre faldones y el 

sistemas Combi, Control y Control+Air

Hydromassage systems | Systèmes balnéo |
Sistemas de hidromasaje

Configuration and accesories | Configuration  
et accessories | Configuración y accesorios

Pneumatic wellness system | Système pneumatique wellness | 
Sistema neumático wellness

Electronic wellness systems | Systèmes électroniques  
wellness | Sistemas electrónicos wellness

1

Combi

2

FreeAir

Optional equipment | Équipementsen option | Equipamiento opcional 

*

*

4 53 **

3 4 5

*

1 3 5 3 5

Click-clack valve in Glossy White only included with electronic systems | Bonde click-clack en Glossy White inclus 
uniquement avec les systèmes électroniques | Válvula click-clack en Glossy White únicamente incluida con sistemas 
electrónicos
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Technical Area

Espace Tech

Área Técnica
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Equinox

Drilling for taps
Perforation pour robinetterie
Mecanizado grifería

4-element bathtub faucet with waterfall filling
Robinet de baignoire à 4 éléments avec remplissage cascade
Grifería sobre bañera de 4 elementos con llenado cascada
SATIN and MATT BLACK

Floor faucet
Robinet de sol
Grifería a suelo 
SATIN and MATT BLACK

Four-piece deck-mounted bathtub faucet
Robinet de baignoire à 4 éléments
Grifería sobre bañera de 4 elementos
SATIN and MATT BLACK

Single-hole deck-mounted bathtub faucet
Robinet de baignoire à 1 élément
Grifería sobre bañera de 1 elemento
SATIN and MATT BLACK

Two-piece deck-mounted bathtub faucet
Robinet de baignoire à 2 éléments
Grifería sobre bañera de 2 elementos
SATIN and MATT BLACK

Wall-mounted bathtub faucet set
Ensemble de robinetterie murale pour baignoire
Set de grifería para bañera a pared
SATIN and MATT BLACK

Grifería de acero inoxidable | Robinets en acier inoxydable | Stainless steel faucet

Precision-crafted from high-
quality stainless steel 304, Equinox 
seamlessly blends durability with 
a modern and timeless design. 
Moreover, the faucets feature 
a progressive handle, providing 
precise control over water 
temperature and flow, resulting in 
energy and consumption savings.

Equinox
Fabricada con precisión en acero 
inoxidable 304 de alta calidad, 
Equinox combina durabilidad con 
un diseño moderno y atemporal. 
Además, presenta un mando 
progresivo, brindando un control 
preciso sobre la temperatura y el 
flujo del agua, con el consiguiente 
ahorro de energía y consumo.

Fabriquée avec précision en acier 
inoxydable 304 de haute qualité, 
Equinox allie durabilité à un design 
moderne et intemporel. De plus, 
la robinetterie est dotée d’une 
poignée progressive, offrant un 
contrôle précis de la température 
et du débit de l’eau, entraînant 
ainsi des économies d’énergie et 
de consommation.
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Covers| Couvertures | Fundas

Accesories

Bathtubs accesories | Accessoires pour baignoires | Accesorios para bañeras

PU head with suction cups 
Appuie-tête PU avec ventouses
Cabezal de PU con ventosas
WHITE and BLACK

Composite handles
Poignées composites
Asideros de composite
WHITE and BLACK

Handles
Poignées
Asideros

Base kit for bathtub hulls | Kit de base pour les coques de baignoire | Kit base para cascos 

650 800

Accesories | Accessoires | Accesorios

Cover in Perla finish | Couverture en finition Perla | Funda en acabado Perla

Drain and fill accessories | Accessoires de bonde et de remplissage | Accesorios de desagüe 
y llenado

Click-clack valve
Bonde click-clack
Válvula click-clack
MAX 120 CM
CHROME, GLOSSY WHITE, MATT BLACK and SATIN

Pressurised drain
Bonde pressurisée
Desagüe presurizado 
BRIGHT CHROME

Automatc drain
Bonde automatique
Desagüe automático
80 and 120 CM
CHROME, GLOSSY WHITE, MATT BLACK and SATIN

Straight surfaces waterfall
Cascade pour surfaces droites
Cascada para superficies rectas
CHROME and WHITE

Overflow filling and click-clack valve
Remplisafe par trop-plein et bonde click-clack
Llenado por rebosadero y válvula click-clack
MAX 120 CM
CHROME, GLOSSY WHITE, MATT BLACK and SATIN

 Covers finishes  | Finitions des couvres  | Acabados 
de las fundas

Marfil Perla Ceniza Antracita

ABOT

Ø 160FUN-001 180x80FUN-004
180x90FUN-005
190x90FUN-003

MILES | ELBACLAY

Ø 170FUN-002

200x120FUN-006
200x150FUN-007
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The structures of our bathtubs are made from a self-supporting metal frame and have a structural function, providing 
support and backing to the bathtub shell. They facilitate the installation, without the need for traditional masonry, and 
can allow the eventual transport of the bath to another location.

Depending on the model, integrated side and front panels can be installed on the structure, made either in acrylic, which 
provide ideal access for maintenance of the bathtub and hydromassage system.

b10 recommends the configuration of integrated panels in built-in baths with hydromassage systems to allow for 
maintenance work. Otherwise, the removable partitions should be made of plasterboard or similar, leaving, as close as 
possible to the motor, a damper and ventilation hatch of at least 30x40cm.

The configuration of the hydromassage systems and/or bathtub panels is necessarily associated with the selection 
of the structure. In order to avoid installation and maintenance incidents, the reasons why the bath structure is not 
requested when incorporating panels/skirts or a hydromassage system should be specified.

Les structures de nos baignoires sont faites à partir d’un cadre métallique autoportant et ont une fonction structurelle, en 
fournissant un support et un appui à la coque de la baignoire. Elles facilitent l’installation, sans nécessiter de maçonnerie 
traditionnelle, et peuvent permettre le transport éventuel du bain vers un autre endroit.

Selon le modèle, des panneaux latéraux et frontaux intégrés peuvent être installés sur la structure, fabriqués soit en 
acrylique, qui offrent un accès idéal pour l’entretien de la baignoire et du système d’hydromassage.

b10 recommande la configuration de panneaux intégrés dans les baignoires encastrées avec des systèmes 
d’hydromassage afin de permettre les travaux d’entretien. Sinon, les cloisons amovibles doivent être réalisées en 
plaques de plâtre ou similaires, en laissant, le plus près possible du moteur, une trappe de registre et de ventilation d’un 
minimum de 30x40cm.

La configuration des systèmes d’hydromassage et/ou des panneaux/battants des baignoires est associée 
nécessairement à la sélection de la structure. Afin d’éviter les incidents d’installation et de maintenance, il convient de 
préciser les raisons pour lesquelles la structure du bain n’est pas demandée lorsqu’elle intègre des panneaux/jupes ou 
un système d’hydromassage.

Las estructuras de nuestras bañeras están realizadas a partir de un armazón metálico auto-portante y tienen una 
función estructural, proporcionando apoyo y soporte al casco de la bañera. Facilitan la instalación, sin necesidad de 
albañilería tradicional, y pueden permitir el transporte eventual de la bañera a otra ubicación.

Sobre la estructura, en función de los modelos, pueden instalarse paneles/faldones frontales y laterales integrados, 
fabricados en Acrylic, los cuales permiten un acceso idóneo para el mantenimiento de la bañera y del  sistema de 
hidromasaje.

b10 recomienda la configuración de paneles integrados en las bañeras encastrables con sistemas de hidromasaje con 
el objeto de permitir las labores de mantenimiento. De lo contrario, deberán realizarse tabiques removibles con pladur 
o similar, dejando, lo más cercano posible al motor, un registro de ventilación de un mínimo de 30x40cm. 

La configuración de sistemas de hidromasaje y/o paneles/faldones en las bañeras lleva asociada necesariamente la 
selección de la estructura. Con el objeto de evitar incidencias de instalación y mantenimiento, deben especificarse 
los motivos por los que no se solicita la estructura de la bañera cuando esta incorpora paneles/faldones o sistema de 
hidromasaje.

Estructure and integrated panels  / Structure et panneaux intégrés /  
Estructura y  faldones integrados

Our Acrylic and Acrylic Outdoor are weather-
resistant, highly flexible and lightweight plastic 
variants that are easy to handle, install and install. 
They stand out for having a transparency of 
around 93% (the most transparent of all plastics), 
a high resistance to impact (10 to 20 times higher 
than glass) and a high resistance to ultraviolet rays 
(no appreciable deterioration after 10 years of 
exposure to the sun). It is an excellent thermal and 
acoustic insulator, very light (with a density of 1190 
kg/m³) and a hardness similar to that of aluminium.

Its main strengths lie in the fact that it can remain 
exposed to the sun and its effects for a long 
time without suffering any apparent damage, 
withstanding the adhesion of colours considerably 
well, which are not easily lost as a result of this exposure to ultraviolet rays. It is also easy to mould and machine due 
to its great flexibility and lightness, and it is also a magnificent thermal and acoustic insulator. 

There are acrylic materials with numerous degrees of resistance. At b10 we use PMMA from leading brands for our 
Acrylic and Acrylic Outdoor, which we supply with a polyethylene film to protect the surface from scratches.

Nos produits Acrylic et Acrylic Outdoor sont des variantes de plastique résistantes aux intempéries, très flexibles 
et légères, ce qui les rend faciles à manipuler, à installer et à mettre en œuvre. Ils se caractérisent par une 
transparence d’environ 93% (la plus transparente des Transparence de 93 % (la plus transparente de toutes les 
matières plastiques), haute résistance aux chocs (10 à 20 fois supérieure à celle du verre) et haute résistance aux 
rayons ultraviolets (aucune détérioration appréciable après 10 ans d’exposition au soleil). C’est un excellent isolant 
thermique et acoustique, très léger (avec une densité de 1190 kg/m³) et une dureté similaire à celle de l’aluminium.

Ses principaux atouts résident dans le fait qu’il peut rester longtemps exposé au soleil et à ses effets sans subir de 
dommages apparents, et qu’il supporte très bien l’adhésion des couleurs, qui ne se perdent pas facilement à la suite 
d’une exposition aux rayons ultraviolets. Il est également facile à mouler et à usiner grâce à sa grande flexibilité et à 
sa légèreté, et c’est aussi un magnifique isolant thermique et acoustique. 

Il existe des matériaux acryliques avec de nombreux degrés de résistance. Chez b10, nous utilisons le PMMA de 
marques réputées pour nos produits en acrylique et en acrylique exterieur, les quelles sont fournis avec un film en 
polyéthylène pour protéger la surface des rayures.

Nuestros Acrylic y Acrylic Outdoor son variantes del plástico, resistentes a la intemperie, de gran flexibilidad 
y reducido peso, lo que facilita su manipulación, puesta en obra e instalación. Destacan por poseer una 
transparencia de alrededor del 93% (el más transparente de los plásticos), una alta resistencia al impacto (de 10 
a 20 veces superior a la del vidrio) y una gran resistencia a los rayos ultravioleta (sin deterioro apreciable con 10 

Characteristics / Caractéristiques / CaracterísticasAcrylic &

Materials | Materiaux | Materiales
The b10 bathtubs are made of 
the most advanced materials.  
SolidCoat Surface, SolidSurface, 
Acrylic and Acrylic Outdoor are 
the most suitable for the technical 
and functional requirements 
of the bathtubs because they 
contribute aptitudes and 
characteristics such as those 
detailed below.

Les baignoires b10 sont fabriquées 
dans les matériaux les plus avancés. 
SolidCoat Surface, SolidSurface, 
Acrylic et Acrylic Outdoor sont 
les plus adaptés aux exigences 
techniques et fonctionnelles des 
baignoires car ils apportent des 
aptitudes et des caractéristiques 
telles que celles détaillées ci-
dessous.

Las bañeras de b10 están 
fabricadas con los materiales más 
avanzados. SolidCoat Surface, 
SolidSurface, Acrylic y Acrylic 
Outdoor son los más idóneos para 
los requerimientos técnicos y 
funcionales de las bañeras porque 
aportan aptitudes y características 
como las que detallamos a 
continuación.

Materials

Acrylic
Outdoor
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This is a material of great durability and resistance, 
manufactured with polyester resin and high 
quality mineral charges. SolidCoat Surface benefit 
from a double process of surface protection and 
finishing with gel-coat, which gives them greater 
waterproofing, inalterability over time, resistance 
and ease of maintenance, as well as one of the 
most matt and natural finishes on the market.

Ce sont des matériaux d’une grande durabilité 
et résistance, fabriqués avec de la résine de 
polyester et des charges minérales de haute 
qualité. SolidCoat Surface bénéficie d’un 
double processus de protection de la surface 
et de finition par gel-coat, ce qui leur confère 
une meilleure étanchéité, une inaltérabilité 
dans le temps, une résistance et une facilité 
d’entretien, ainsi qu’une des finitions les plus 
mates et naturelles du marché.

Es un material de gran durabilidad y resistencia, fabricado con gel-coat ISO NPG y resinas de poliéster 
compostadas con cargas minerales naturales y recicladas de proximidad. SolidCoat Surface se beneficia de 
un doble proceso de protección superficial y acabado, lo que le confiere propiedades antibacterianas, mayor 
impermeabilidad, inalterabilidad al paso del tiempo, resistencia y facilidad de mantenimiento, así como uno 
de los acabados más mates y naturales del mercado.

It is a mineral material of high durability, low 
porosity and attractive aesthetics, produced 
from orthophaltic polyester resin with a mixture 
of mineral charges based on quartz and dolomite. 
The mineral provides resistance to ultraviolet rays, 
resistance to surface degradation, impermeability 
and inalterability. It is also anti-bacterial.

SolidSurface is a trend material in the current 
design, both for interiors and exteriors. It is obtained 
mainly from resins and mineral fillers, combining 
physical properties such as durability, resistance, 
atoxicity and ease of repair and maintenance, 
together with aesthetic properties with practically 
unlimited shapes, colours and textures. All 
these characteristics, together with a joint-free 
appearance, allow the imagination of architects, 
designers and interior designers to run wild in order 
to create unique, functional and stylish environments. 

Technically, SolidSurface is a mixture formed by the polymerization of resins and reactive monomers together with 
mineral fillers, pigments and additives. The fillers can, in turn, be very varied and are generally used in marble, silica, 
quartz or aluminium trihydroxide. From the resins, acrylic or polyester based, materials with varied and different 
properties are obtained. Therefore, in order to identify SolidSurface, it is important to bear in mind that these are 
homogeneous solids that have no skin on the outside and no fibres on the inside, are non-porous and can be repaired. 

The requirements of the solid surface material that are highlighted in the international standard ISO19712 include values 
of resistance to water, thermal shock, heat, impact, staining, chemical agents and cigarette burn, and tests to ensure 
color stability, hardness, resistance to microorganisms, cleanliness and hygiene, as well as the possibility of bonding 
and renewal.

Il s’agit d’un matériau minéral de haute durabilité, de faible porosité et d’esthétique attrayante, produit à partir de résine 
polyester orthophaltique avec un mélange de charges minérales à base de quartz et de dolomite. Le minéral offre une 
résistance aux rayons ultraviolets, une résistance à la dégradation de surface, une imperméabilité et une inaltérabilité. Il est 
également antibactérien.

SolidSurface est un matériau tendance dans le design actuel, tant pour l’intérieur que pour l’extérieur. Il est obtenu 
principalement à partir de résines et de charges minérales, combinant des propriétés physiques telles que la durabilité, la 
résistance, l’atoxicité et la facilité de réparation et d’entretien, ainsi que des propriétés esthétiques aux formes, couleurs 
et textures pratiquement illimitées. Toutes ces caractéristiques, associées à une apparence sans joints, permettent à 
l’imagination des architectes, designers et décorateurs d’intérieur de s’épanouir pour créer des environnements uniques, 
fonctionnels et élégants. 

Techniquement, SolidSurface est un mélange formé par polymérisation de résines et de monomères réactifs avec des 
charges minérales, pigments et additifs. Les charges peuvent à leur tour être très variées et sont généralement utilisées 
dans le marbre, la silice, le quartz ou le trihydroxyde d’aluminium. A partir de résines à base d’acrylique ou de polyester, on 
obtient des matériaux aux propriétés variées et différentes. Par conséquent, afin d’identifier SolidSurface, il est important 
de garder à l’esprit qu’il s’agit de solides homogènes qui n’ont pas de peau à l’extérieur et pas de fibres à l’intérieur, qui sont 

Characteristics / Caractéristiques / Características SolidSurface

SolidCoat
Surface

años de exposición solar). Es un excelente aislante térmico y acústico, muy ligero (con una densidad de 1190 Kg/
m³) y de una dureza similar a la del aluminio.

Sus principales fortalezas estriban en que puede permanecer durante mucho tiempo expuesto al sol y a sus 
efectos sin sufrir daño aparente, soportando considerablemente bien la adhesión de colores, los cuales no se 
pierden fácilmente fruto de esa exposición a los rayos ultravioleta. También en la facilidad de moldeo y mecanizado 
por su gran flexibilidad y ligereza, y además, es un magnífico aislante térmico y acústico. 

Existen materiales acrílicos con numerosos grados de resistencia. En b10 utilizamos PMMA de primeras marcas 
para nuestros Acrylic y Acrylic Outdoor, los cuales suministramos con un film de polietileno que protegen su 
superficie de ralladuras y arañazos.

non poreux et qui peuvent être réparés.

Les exigences du matériau de surface solide qui sont mises en évidence dans la norme internationale ISO19712 
comprennent des valeurs de résistance à l’eau, aux chocs thermiques, à la chaleur, aux chocs, aux chocs, aux taches, aux 
agents chimiques et aux brûlures de cigarettes, et des tests pour assurer la stabilité de la couleur, la dureté, la résistance 
aux microorganismes, la propreté et l’hygiène, ainsi que la possibilité de collage et de renouvellement.

Es un material mineral de alta durabilidad, baja porosidad y atractiva estética, producido a partir de resina de poliéster 
ortofáltica con mezcla de cargas minerales a base de cuarzo y dolomita. El mineral aporta resistencia a los rayos 
ultravioleta, resistencia a la degradación superficial, impermeabilidad e inalterabilidad. Además, es anti-bacteriano.

El SolidSurface es un material de tendencia en el diseño actual, tanto de interiores como de exteriores. Se obtiene 
principalmente a partir de resinas y cargas minerales, combinando propiedades físicas como durabilidad, resistencia, 
atoxicidad y facilidad de reparación y mantenimiento, junto a unas propiedades estéticas con formas, colores y texturas 
prácticamente ilimitadas. Todas estas características, unidas a un aspecto libre de juntas, dejan rienda suelta a la 
imaginación de arquitectos, diseñadores e interioristas para crear ambientes únicos, funcionales y con estilo. 

Técnicamente, el SolidSurface es una mezcla formada por la polimerización de resinas y monómeros reactivos junto a 
cargas minerales, pigmentos y aditivos. Las cargas pueden, a su vez, ser muy variadas y se utilizan, por lo general, mármol, 
sílice, cuarzo o trihidróxido de aluminio. De las resinas, acrílicas o en base poliéster, se obtienen materiales con variadas 
y distintas propiedades. Por tanto, para identificar el SolidSurface conviene tener presente que se trata de sólidos 
homogéneos que no tiene piel en el exterior ni fibras en el interior, no es poroso y es reparable. 

Los requisitos del material de superficie sólida que se destacan en la norma internacional ISO19712 comprenden valores 
de resistencia al agua, choque térmico, calor, impacto, manchado, agentes químicos y quemadura por cigarrillo, y 
ensayos relativos a garantizar la estabilidad del color, dureza, resistencia a microorganismos, limpieza e higiene, así como 
la posibilidad de unión y renovación.

Characteristics / Caractéristiques / Características
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h1 Interior height | Hauteur intérieure | Altura interior
h2 Overall height | Hauteur hors tout | Altura total

pag. cm h1 h2 l kg

Jazz S 84

140 x 70 43 55 115 17

150 x 70 43 55 120 18

160 x 70 41 55 125 19

170 x 70 40 55 135 20

160 x 75 44 55 141 22

170 x 75 42 55 149 24

160 x 80 47 55 160 26

170 x 80 46 55 172 28

Jazz L 88

180 x 80 42 55 185 30

180 x 90 42 55 230 31

190 x 90 42 55 250 32

Jazz XL 90
200 x 120 59 72 520 44

200 x 150 59 72 745 46

Kube 94
150 x 75 45 58 183 34

170 x 80 45 58 190 45

Drop 96

150 x 73 45 60/70 168 33

170 x 80 45 60/73 175 41

180 x 90 45 65/73 185 45

Duet 98 180 x 110 43 55 236 47

Naura 102 180 x 120 46 60 430 24

Cimbra 106 Ø 170 52 64/68 470 44

Toba 110 Ø 150 51 69 418 34

Bravatta 112 150 x 150 55 65 333 47

Itak R/L 116 150 x 100 43 41 130 23

Miles 120

180 x 80 42 55 185 30

180 x 90 42 55 230 31

190 x 90 42 55 250 32

200 x 120 59 72 520 44

200 x 150 59 72 745 46

Elba 124
200 x 120 59 72 475 44

200 x 150 59 72 640 46

Clay 128 Ø 170 52 64/68 470 44

Abot 132 Ø 150 51 69 418 34

Bathtubs features | Caractéristiques des baignoires | 
Características de las bañeras

Bathtubs features

pag. cm h1 h2 l kg

Taris 34
150 x 75 45 60 180 46

170 x 90 45 60 195 56

Taris R / L 38 170 x 80 45 60 200 55

Sokka 40 172 x 74 48 71/87 230 155

Katara 42 180 x 82/88 40 56/63 300 140

Lyra 46

155 x 75 45 55 242 120

160 x 80 45 54 257 128

175 x 85 45 55 302 145

Tay 50 170 x 96 45 57 280 145

Aral 52 Ø 153 48 55 563 220

Van 54

150 x 75 45 60 173 40

160 x 75 45 60 177 42

170 x 80 45 60 180 44

Nor 56
150 x 75 43 58 183 34

170 x 80 43 58 190 42

Vela 58

150 x 73 45 60/70 168 46

170 x 80 45 60/73 175 50

180 x 90 45 65/73 185 52

Época 60 170 x 78 44 64/78 220 36

Iroh 62 180 x 120 46 60 430 68

Keta 66
Ø 130 47 60 320 50

Ø 150 51 60 413 55

Duke 70 180 x 90 42 55 200 36

Aayla 72 180 x 110 43 55 236 52

Crab 76 Ø 170 52 64/68 470 49

Boat 78 Ø 150 51 69 418 34

Space 82
160 x 70 41 55 109 23

170 x 70 41 55 120 24
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Configuration and accesories

Configuration and accesories | Configuration et  
accessoires| Configuración y accesorios

SE Standard equipment | Équipement standard | Equipamiento estándar
CO Configurable option | Option configurable | Configurable en opción
NA Not available | Non disponible | No disponible

Taris SE SE NA CO 1 CO CO NA NA NA

Taris R / L SE SE NA CO 2 CO CO NA NA NA

Sokka NA NA NA NA NA NA NA NA NA

Katara NA NA NA CO NA NA NA NA NA

Lyra NA NA NA NA NA NA NA NA NA

Tay NA NA NA NA NA NA NA NA NA

Aral NA NA NA NA NA NA NA NA NA

Van SE SE NA NA NA NA NA NA NA

Nor SE SE NA NA NA NA NA NA NA

Vela SE SE NA NA NA CO NA NA NA

Época SE NA NA NA NA NA NA NA NA

Iroh SE SE NA CO 3 CO CO CO CO NA

Keta SE SE NA NA NA CO NA NA NA

Duke SE SE NA CO CO CO CO CO NA

Aayla SE SE NA CO CO CO NA CO NA

Crab SE SE NA CO CO CO NA NA NA

Boat SE SE NA NA NA CO NA NA NA

Space CO CO NA NA NA NA NA NA NA

Jazz S CO CO NA CO CO CO CO CO NA

Jazz L CO CO CO 4 CO CO CO CO CO NA

Jazz XL CO NA CO CO CO CO CO CO NA

Kube SE NA NA NA NA CO NA CO NA

Drop SE NA NA NA NA CO NA CO NA

Duet CO CO CO CO CO CO NA CO NA

Naura CO NA NA CO CO CO CO CO NA

Cimbra CO NA NA CO CO CO NA NA NA

Toba CO NA NA NA NA CO NA NA NA

Bravatta CO CO NA CO NA CO NA NA NA

Itak R/L CO CO NA CO CO CO NA NA NA

Miles CO NA CO CO CO CO CO CO CO

Elba CO NA CO CO CO CO CO CO CO

Clay CO CO NA CO CO CO NA NA CO

Abot CO CO 5 NA NA NA CO NA NA CO

1 Taris

2 Taris R/L

3 Iroh

4 Jazz L

5 Abot

Drilling for faucets in 150 x 75 cm only available for faucets with up to two elements | Perforation pour robinets en 150 x 75 cm 
uniquement disponible pour les robinets comportant jusqu’à deux éléments | Mecanizado de grifería en 150 x 75 cm únicamente 
disponible para griferías de hasta dos elementos

Drilling for faucets only available for faucets with up to two elements | Perforation pour robinets uniquement disponible pour les 
robinets comportant jusqu’à deux éléments. | Mecanizado de grifería únicamente disponible para griferías de hasta dos elementos

The selection of integrated fittings must include a manhole cover (in option) | La sélection des équipements intégrés doit inclure 
une plaque de couverture (en option) | La selección de grifería integrada debe incluir una tapa de registro (en opción)

Easy Panel only available in 190x90 cm | Easy Panel uniquement disponible en 190x90 cm | Easy Panel únicamente disponible en 
190x90 cm

Incompatibility between panels and the Combi, Control and Control+Air systems | Incompatibilité entre les paneaux et les 
systèmes Combi, Control et Control+Air | Incompatibilidad entre faldones y el sistemas Combi, Control y Control+Air
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Our hydromassage systems, with SHS technology, are produced in accordance with the provisions of Standard EN 
60335-2-60:2005+A2:2008, relating to the safety of household and similar electrical appliances and specifically for 
hydromassage spas and baths. 

The connection will be made to a fixed electrical network installation in accordance with the IEC 60364 Standard and 
the legislation in force, suitable for current consumption and equipped with an efficient earth connection and with a 
degree of protection against water IPX5 or higher. This must be done by means of a double polarity differential switch 
with a maximum of 30mA and a magneto-thermal switch suitable for the consumption of the hydromassage system, 
with a minimum opening between contacts of 3mm. All our hydromassage bathtubs have an earth connection for the 
additional equipotential connection between all the existing masses close to their location, in accordance with the IEC 
60364-7 standard. It is strictly forbidden any type of electrical connection in a minimum radius and height of 60 and 
230cm respectively.

Nos systèmes balnéo, de technologie SHS, sont fabriqués conformément aux dispositions de la norme EN 60335-2-
60:2005+A2:2008, relative à la sécurité des appareils électroménagers et analogues et spécifiquement pour les spas 
et bains hydromassants. 

Le raccordement se fera à une installation de réseau électrique fixe conforme à la norme CEI 60364 et à la législation 
en vigueur, adaptée à la consommation de courant et équipée d’une prise de terre efficace et d’un degré de protection 
contre l’eau IPX5 ou supérieur. Ceci doit être réalisé au moyen d’un interrupteur différentiel à double polarité avec 
un maximum de 30mA et d’un interrupteur magnéto-thermique adapté à la consommation du système balnéo, avec 
une ouverture minimale entre contacts de 3mm. Toutes nos baignoires balnéo sont équipées d’une prise de terre 
équipotentiel supplémentaire entre toutes les masses existantes à proximité de leur emplacement, conformément à 
la norme CEI 60364-7. Il est strictement interdit tout type de raccordement électrique dans un rayon et une hauteur 
minimum de 60 et 230 cm respectivement.

Nuestros sistemas de hidromasaje, con tecnología SHS, están producidos de acuerdo a las disposiciones de la Norma EN 
60335-2-60:2005+A2:2008, relativa a la seguridad de aparatos electrodomésticos y análogos y específica para spas 
y bañeras de hidromasaje. 

La conexión se realizará a una instalación fija de red eléctrica conforme a lo indicado en la Norma IEC 60364 y a la 
legislación vigente, apta para el consumo de corriente y dotada de una toma de tierra eficiente y con un grado de 
protección contra el agua IPX5 o superior. Debe hacerse mediante un interruptor diferencial de doble polaridad de 
30mA de máxima y un magneto-térmico adecuado para el consumo del sistema de hidromasaje, con una apertura 
mínima entre contactos de 3mm. Todas nuestras bañeras de hidromasaje disponen de una toma de tierra para la 
conexión equipotencial suplementaria entre todas las masas existentes cercanas a su emplazamiento, de acuerdo a lo 
indicado en la Norma IEC 60364-7. Queda terminantemente prohibida cualquier tipo de conexión eléctrica en un radio 
y altura mínimos de 60 y 230cm respectivamente.

The hot and cold water connections of the fitting must be provided for the filling of the whirlpool bath and the drain 
connection (ø40mm.). If the hardness of the water supplied is high, it is advisable to install a descaler to ensure the 
correct functioning of the whirlpool equipment. When sanitizing equipment it is recommended to install a stopcock with 
filter at the point indicated in the installation manual.

Les raccords d’eau chaude et froide de la robinetterie doivent être prévus pour le remplissage de la baignoire balnéo et 
du raccord de vidange (ø40mm.). Si le calcaire de l’eau fournie est élevée, il est recommandé d’installer un détartrant 
pour assurer le bon fonctionnement de l’appareil. Lors de la désinfection de l’équipement, il est recommandé d’installer 
un robinet d’arrêt avec filtre à l’endroit indiqué dans le manuel d’installation.

Deben predisponerse las conexiones de agua fría y caliente de la grifería para el llenado de la bañera de hidromasaje y la 
conexión del desagüe (ø40mm.). En caso de que la dureza del agua suministrada sea elevada, se aconseja la instalación 
de un descalcificador para asegurar el correcto funcionamiento del equipo de hidromasaje. Cuando equipa higienización 
se recomienda instalar una llave de paso con filtro en el punto indicado en el manual de instalación.

Electrical safety recommendations / Sécurité électrique recommandations   
Consejos sobre seguridad eléctrica

Recommendations on the installation of hydraulic systems / Recommandations pour l’installation 
des systèmes hydrauliques  / Consejos sobre la instalación de los sistemas hidráulicos

              Hydrosystems | Hydrosystèmes | Hidrosistemas

All our wellness and beauty whirlpool 
systems are equipped with SHS 
technology, which has been patented 
by b10. SHS considerably reduces 
energy consumption and noise, allowing 
you to enjoy the pleasure of bathing in 
a relaxing silence, with no sound other 
than the invigorating bubbles.

Please refer to the table of whirlpool 
systems and optional equipment 
presented on page 158 for compatibility 
of our whirlpool systems and optional 
equipment.

Tous nos systèmes à balnéo de bien-
être et de beauté sont équipés de 
la technologie SHS, brevetée par 
b10. SHS réduit considérablement la 
consommation d’énergie et le bruit, 
vous permettant de profiter du plaisir 
de vous baigner dans un silence 
relaxant, sans autre son que les bulles 
revigorantes.

Veuillez consulter le tableau des 
systèmes balnéo et des équipements 
optionnels présenté à la page 158 
pour connaître la compatibilité de nos 
systèmes balnéo et des équipements 
optionnels.

Todos nuestros sistemas de hidromasaje 
wellness y beauty están equipados 
con la tecnología SHS, la cual ha sido 
patentada por b10. SHS reduce de forma 
considerable el consumo de energía y el 
ruido, permitiendo disfrutar del placer 
del baño en un relajante silencio, sin más 
sonido que el de las tonificantes burbujas.

Consulte la compatibilidad de 
nuestros sistemas de hidromasaje 
y su correspondiente equipamiento 
opcional en la tabla de sistemas de 
hidromasaje y equipamiento opcional 
que presentamos en la página  158.

b10 recommends the configuration of skirts in built-in bathtubs with hydromassage systems in order to allow 
maintenance work. Otherwise, removable partitions should be made with plasterboard or similar, leaving, as close as 
possible to the motor, a ventilation register of a minimum of 30x40cm.

b10 recommande la configuration de paneaux pour les baignoires encastrées avec système balnéo afin de permettre les 
travaux d’entretien. Dans le cas contraire, les cloisons amovibles doivent être réalisées en plaques de plâtre ou similaires, 
en laissant, au plus près du moteur, un registre de ventilation d’au moins 30x40cm.

b10 recomienda la configuración de faldones en las bañeras encastrables con sistemas de hidromasaje con el objeto 
de permitir las labores de mantenimiento. De lo contrario, deberán realizarse tabiques removibles con pladur o similar, 
dejando, lo más cercano posible al motor, un registro de ventilación de un mínimo de 30x40cm.

Hydrosystems

jets injectors back jets W W air A V Hz l/min water l/min air

Combi 6/8 550/750 2,5/3,4 220 50 250/261

FreeAir 18/24 350 1,6 220 50 1380

6/8 550/750 2,5/3,4 220 50 250/261

18/24 350 1,6 220 50 1380

6/8 18/24 550/750 350 4,1/5,0 220 50 250/261 1380

PremiumSystem

8 24 6/12 1559/1759 350 8,7/9,6 220 50 250/261 1380

2

9

1000 4,5 220 50

8 0,6 12
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Configuration and accesories

AS Available system | Système disponible | Sistema disponible
OE Optional equipment | Équipement en option | Equipamiento opcional
NA Not available | Non disponible | No disponible

Combi FreeAir
PremiumSystem

Taris NA AS NA AS NA NA OE NA NA NA

Taris R / L NA AS NA AS NA NA OE NA NA NA

Sokka NA NA NA NA NA NA NA NA NA NA

Katara NA NA NA NA NA NA NA NA NA NA

Lyra NA NA NA NA NA NA NA NA NA NA

Tay NA NA NA NA NA NA NA NA NA NA

Aral NA NA NA NA NA NA NA NA NA NA

Van NA NA NA AS NA NA NA NA NA NA

Nor NA NA NA AS NA NA NA NA NA NA

Vela NA NA NA AS NA NA OE NA NA NA

Época NA NA NA NA NA NA NA NA NA NA

Iroh AS AS AS AS AS NA OE NA OE OE

Keta NA NA NA AS NA NA OE NA NA NA

Duke AS AS AS AS AS AS OE OE OE OE

Aayla AS AS AS AS AS AS OE OE OE OE

Crab AS AS AS AS AS AS OE OE OE OE

Boat NA AS NA AS NA NA OE NA NA NA

Combi FreeAir
PremiumSystem

Space AS AS NA NA NA NA NA NA NA OE

Jazz S AS AS AS AS AS NA OE NA OE OE

Jazz L AS AS AS AS AS AS OE OE OE OE

Jazz XL AS AS AS AS AS AS OE OE OE OE

Kube NA NA AS AS AS NA OE NA NA NA

Drop NA NA AS AS AS NA OE NA NA NA

Duet AS AS AS AS AS AS OE OE OE OE

Naura AS AS AS AS AS AS OE OE OE OE

Cimbra AS AS AS AS AS AS OE OE OE OE

Toba AS AS AS AS AS NA OE NA OE OE

Bravatta AS AS AS AS AS AS OE OE OE OE

Itak R/L AS AS AS AS AS AS OE OE OE OE

Miles AS AS AS AS AS AS OE OE OE OE

Elba AS AS AS AS AS AS OE OE OE OE

Clay AS AS AS AS AS AS OE OE OE OE

Abot * AS AS AS AS AS NA OE NA OE OE

Hydromassage systems and optional equipment | 
Systèmes balnéo et équipements optionnels | Sistemas  
de hidromasaje y equipamiento opcional

* Abot Incompatibility between panels and the Combi, Control and Control+Air systems | Incompatibilité entre les paneaux et les systèmes 
Combi, Control et Control+Air | Incompatibilidad entre faldones y el sistemas Combi, Control y Control+Air
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This document cancels all previous catalogues, as well as its associated price, so please check its validity. 

All orders must be placed reliably in writing, either by e-mail, fax or post, indicating the quantity, reference and name of the product, 
as well as dimensions and colour features where applicable. 

In the case of an order for a custom-made product, it must be reliably communicated. Any order will be considered firm by the 
customer from the moment it is received at Baños 10, S.L.

Baños 10, S.L., reserves the right to accept the order according to the coverage of our credit insurance company. For uninsured 
orders, appropriate guarantees must be provided by the customer. 

No return from the factory will be accepted without prior written agreement from Baños 10, S.L. Factory returns motivated either 
by order cancellation, confusion or error not attributable to Baños 10, S.L. will be subject to a minimum depreciation of 20% on the 
invoiced price, subject to its control upon receipt at the manufacturer’s depots; the shipping costs of the factory return are the 
responsibility of the customer. It is necessary to check the goods at the time of receipt in the customer’s facilities, Baños 10, S.L. will 
not accept any claim due to breakage, damage or defects caused by transport from 24 hours after receipt of the goods.

Baños 10, S.L. will remain the owner of the delivered goods, even if they have been transferred to a third party until the amounts 
due have been paid in full. Any delay in meeting payment obligations for goods or services provided will result in the immediate 
termination of all pending orders by the customer.

Selling terms / Conditions de vente / Condiciones de venta

Data

Our bathtubs are guaranteed against manufacturing defects for five years; fittings, valves, electronics and other accessories for 
3 years.. The presentation of the purchase invoice will suffice to exercise this right. The guarantee does not cover defects due to 
improper use of the product, as well as defects caused by improper maintenance, tranport or conservation of the product. In cases 
due to incorrect or negligent installation, not in accordance with our installation instructions, the warranty and liability will be the only 
responsibility of the installer or installation company.

Nos baignoires sont garanties contre les défauts de fabrication pendant cinq ans ; les raccords, les vannes, l’électronique et les 
autres accessoires sont garantis pendant trois ans.. La présentation de la facture d’achat suffit pour exercer ce droit. La garantie 
ne couvre pas les défauts dus à une mauvaise utilisation du produit, ainsi que les défauts causés par un mauvais entretien, tranport 
ou conservation du produit. En cas d’installation incorrecte ou négligente, non conforme a notre notice d’installation la garantie et la 
responsabilité incombent exclusivement à l’installateur ou à la société d’installation.

Nuestras bañeras disponen de cinco años de garantía contra defectos de fabricación; la grifería, las válvulas, la electrónica y otros 
accesorios 3 años. Bastará con la presentación de la factura de compra para ejercer este derecho. La garantía no cubre los defectos 
por el uso indebido del producto, así como los ocasionados por un deficiente transporte, conservación o mantenimiento del mismo. 
En los casos debidos a una incorrecta o negligente instalación no conforme a nuestro manual, la garantía y responsabilidad será 
exclusiva del instalador o empresa instaladora.

Warranty / Garantie / Garantía

Technical Support Service / Service D’assistance Technique / Servicio de Asistencia Técnica
b10 and its main distributors have an extensive technical assistance network, as well as in several countries around 
it, with a large team of professionals ready to attend to any maintenance or assembly service of your products. The 
services of our SAT are fully covered by the b10 guarantee. For any queries or requests for services, please contact:

b10 dispose d’un vaste réseau d’assistance technique en Europe du Sud, ainsi que dans plusieurs pays qui l’entourent, 
avec une grande équipe de professionnels prêts à s’occuper de tout service de maintenance ou d’assemblage de vos 
produits. Les services de notre SAT sont entièrement couverts par la garantie b10. Pour toute question ou demande de 
services, veuillez contacter:

b10 pone a su disposición una amplia red de asistencia técnica en todo el territorio español, así como en varios países de 
su entorno, con un gran equipo de profesionales dispuestos a atender cualquier servicio de mantenimiento o montaje de 
sus productos. Los servicios de nuestro SAT están totalmente cubiertos con la garantía de b10. Para cualquier consulta 
o petición de sus servicios contactar a:

sat@b10bath.com  -  +34 964 626 300

Le présent document annule tous les catalogues précédents, ainsi que son tarif associé;  merci donc de vous assurer de sa validité. 

Toute commande doit être effectuée de façon fiable par écrit, soit par courriel, fax ou par poste, en indiquant la quantité, référence 
et le nom du produit, ainsi que les dimensions et particularités de couleur le cas échéant. 

Dans le cas d’une commande d’un produit sur mesure, celle-ci doit être communiquée de façon fiable. Toute commande sera 
considérée comme ferme de la part du client à partir de sa réception chez Baños 10, S.L.

Baños 10, S.L., se réserve le droit d’acceptation de la commande en fonction de la couverture de notre compagnie d’assurance-
crédit. Pour les commandes non assurées, des garanties appropriées doivent être fournies par le client.  

Aucun retour d’usine sera accepté sans accord préalable confirmé par écrit de la part de Baños 10, S.L. Les retours d’usine motivés 
soit par annulation de commande, confusion ou erreur non imputable à Baños 10, S.L. seront soumis à une dépréciation minimal de 
20% sur le prix facturés, sûr réserve de son control à la réception aux dépôts du fabricant ; les frais de transport du retour d’usine 
sont à charge du client. Il est nécessaire de vérifier la marchandise au moment de la réception dans les dépôts du client, en indiquant 
sur le bon de livraison du transporteur toute non-conformité ou anomalie constatée, en rejetant la commande s’il existe des doutes 
raisonnables quant à l’existence de dommages causés par le transport. Baños 10, S.L. n’acceptera aucune réclamation à cause de 
bris, dommages ou défauts causes par le transport à partir des 24 heures de la réception des marchandises.

Baños 10, S.L. restera la propriétaire de la marchandise livrée, même si celle-ci a été transmise à un tiers jusqu’à ce que les montants 
dus soient payés en totalité. Tout retard par rapport aux obligations de paiement des marchandises ou services fournis provoquera 
l’arrêt immédiat de toutes les commandes en cours du client.

En cas de litige, les deux parties se soumettent aux tribunaux de Valencia (Espagne), en renonçant à toute autre juridiction.

Baños 10, S.L. dispone de una tarifa de precios que está asociada a este catálogo de bañeras. Asegúrese de la vigencia de la misma. 

La formulación de pedido se realizará haciendo constar la referencia y el nombre del producto, así como la cantidad y el precio. 
En el caso de pedido de producto a medida debe ratificarse el mismo, de modo fehaciente, a fin de confirmar medidas exactas y 
acabados. El pedido se considerará en firme en el momento de su recepción. 

No se admitirán devoluciones que no hayan sido acordadas previamente por Baños 10, S.L. mediante documento de aceptación de 
las mismas. Las devoluciones por anulación de pedido, confusión o por cualquier motivo no imputable a Baños 10, S.L. se realizarán 
a portes pagados y se les aplicará una depreciación mínima del 20% sobre el importe del pedido. 

Es necesario revisar la mercancía en el momento de la entrega dejando constancia expresa en la nota de entrega del transportista 
de cualquier anomalía observada rechazando el pedido si existieran dudas razonables de deterioros graves ocasionados por el 
transporte. Pasadas 24 horas desde la recepción de la mercancía no se admitirá por parte de Baños 10, S.L. ninguna reclamación 
por roturas o defectos ocasionados por el transporte. 

Serán aceptados únicamente los pedidos con cobertura de riesgo por la compañía aseguradora de crédito con la que opere Baños 
10, S.L. Para los pedidos no asegurados deberán aportarse las garantías adecuadas. 

En caso de litigio, ambas partes se someten a los tribunales de Valencia (España) renunciando a los que pudieran corresponder por 
fuero propio.
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be bath
be a ten

The images included in this publication are the property of b10. Its total or partial reproduction, as well as its use without the express 
consent of the owner, are not permitted, and are subject to contractual approval by the parties.

b10 reserves the right to make the necessary changes in its production systems, selection of raw materials and materials, finishes, 
etc., that it considers appropriate for the improvement of its products unannounced. Some images may include optional equipment.

b10 is not responsible for any changes resulting from potential discolouration caused by wear and tear of this catalogue.

For more information visit us at www.b10bath.com

Les images contenues dans cette publication sont la propriété de b10. Sa reproduction totale ou partielle, ainsi que son utilisation 
sans le consentement exprès du propriétaire, ne sont pas autorisées et sont soumises à l’approbation contractuelle des parties. 

b10 se réserve le droit d’apporter les modifications nécessaires à ses systèmes de production, à la sélection des matières premières 
et des matériaux, aux finitions, etc. qu’elle juge appropriées pour l’amélioration de ses produits à l’improviste. Certaines images 
peuvent inclure des équipements en option.

b10 n’est pas responsable des changements résultant d’une décoloration potentielle causée par l’usure de ce catalogue.

Pour plus d’informations, visitez notre site www.b10bath.com

Las imágenes incluidas en esta publicación son propiedad de b10. Su reproducción total o parcial, así como su uso sin el consentimiento 
expreso del propietario, no están permitidos, quedando suscritos a aprobación contractual por las partes. 

b10 se reserva el derecho de realizar los cambios necesarios en sus sistemas productivos, selección de materias primas y materiales, 
acabados, etc., que considere convenientes para la mejora de sus productos sin previo aviso. Algunas imágenes pueden incluir 
equipamiento opcional.

b10 no se hace responsable de posibles cambios derivados de las potenciales decoloraciones provocadas por el desgaste de este 
catálogo.

Para más información visítenos en www.b10bath.com

Ctra Onda - Villareal Km. 12,6  
12200 Onda (Castellón) Spain
+34 964 626 300

Customer service and orders: export@b10bath.com
Contact service client et commandes: france@b10bath.com
Atención al cliente y pedidos: info@b10bath.com

©Baños10 2024
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